
BETT ERIK
90 X 200 CM
STAPELBAR
Entwurf: MAGAZIN

Ein MAGAZIN-Produkt – entwickelt und produziert von MAGAZIN.



MATERIAL MATERIAL
Stahl, pulverbeschichtet
steel, powder coated

MASSE MEASUREMENTS 
B 91 × T 207 × H 21,5 cm
W 91 × D 207 × H 21,5 cm

GEWICHT WEIGHT
19,8 kg
19,8 kg

LIEFERUMFANG SCOPE OF DELIVERY

2×

24× 2×4×

2×

4× 8×

MONTAGE ASSEMBLY

1

2

An jedes Ende der beiden Bettseitenteile ein Bein mit zwei Rundmuttern und einem 
kurzen Gewindestift montieren. Die Muttern zunächst nur leicht anziehen.
Fit a leg to each end of the two bed side sections using two round nuts and a short grub 
screw. Tighten the nuts lightly at first.

Die Querstreben in die Aussparung zwischen Fuß und Seitenteil positionieren und je-
weils mit zwei Rundmuttern und einem kleinen Gewindestift von oben sowie zwei Rund-
muttern und einem langen Gewindestift von der Seite verschrauben.
Position the cross struts in the recess between the base and the side panel and screw 
them in place from above using two round nuts and a small grub screw and from the side 
using two round nuts and a long grub screw.



MONTAGE ASSEMBLY

3

4

Das zweite Seitenteil wie in Schritt 2 montieren und nun alle Schrauben des Gestells 
festziehen.
Fit the second side panel as in step 2 and now tighten all the screws on the frame.

Bett ERIK 90 x 200 cm kann gestapelt werden. Dazu die Stellfüsse des oberen Bettes in 
die oben offenen Beine des unteren Betts positionieren (gegebenenfalls vorher Metall-
kappen entfernen – separat erhältlich).
The ERIK 90 x 200 cm bed can be stacked by positioning the feet of the upper bed in 
the open-top legs of the lower bed (if necessary, remove the metal caps beforehand – 
available separately).

HINWEIS NOTE
Für den Aufbau empfehlen wir, eine weitere Person zur Unterstützung heranzuziehen und 
eine weiche Unterlagen (z. B. eine Decke) zu nutzen, um das Produkt und den Boden gegen 
Kratzer oder andere Beschädigungen zu schützen.
Die Höhe von Lattenrost und Matratze zusammen sollte 17 cm nicht übersteigen, um die 
Stapelbarkeit zu gewährleisten.
Abdeckkappen aus Metall für die offenen Vierkantrohre/Bettbeine sind separat erhältlich.
For assembly, we recommend that another person is brought in for support and that a soft 
underlay (e.g. a blanket) is used to protect the product and the floor from scratches or other 
damage.
The height of the slatted frame and mattress together should not exceed 17 cm to ensure 
stackability.
Metal cover caps for the open square tubes/bed legs are available separately.

PFLEGEHINWEIS CARE INSTRUCTIONS
Die Reinigung erfolgt mit einem Staubtuch. 
Cleaning is done with a dust cloth.



MAGAZIN Versandhandelsgesellschaft mbH
Lautenschlagerstraße 16
70173 Stuttgart 

www.magazin.com
info@magazin.com S
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